
Srdce dnešních adrenalinových ly-
žařů roztepe jen skutečné dobro-
družství – něco, co jejich ta�kové

považují za bláznovství. Kdo hledá, na-
jde, a tak jsou dnes v tomhle směru na
světě dvě atraktivní, avšak dovednostně
náročné lyžařské škatulky. Freestyle se
odehrává pouze ve snowparcích či
v U-rampě, nebo na zábradlích. Freeri-
de pak zejména ve volné přírodě, v pra-
šanu a na skalách. Oba spojuje velmi
odvážná forma pohybu – rychlost a vy-
soké a nebezpečné skoky s akrobatic-
kými prvky.

Je úžasné nechat se opájet rychlou
jízdou do půli těla ponořen v péřovém
sněhu, který víří tak, že se musíte

TEPLÉ VLN NÉ FUNK NÍ TERMOPRÁDLO,
KTERÉ STOJÍ ZA TO VYZKOUŠET
H álo už na expedicích R. Amundsena
a F. Nansena a h eje i HORSKOU SLUŽBU R.
www.northtrappers.cz
tel.: 416 738 846, 777 109 544

➥ Pokračování na str. 3

Pobaltské republiky, ačkoliv jsou rovinatou plackou, lákají
v posledních letech stále více dobrodružněji orientovaných

cestovatelů. Dobrodružný punc jim dává relativní
neprozkoumanost a neotřelost, a také nádech exsovětské exotiky.
A když už projedeme Pobaltí, pak rovnou do Petěrburgu! Cesta
přes Rusko jen dodává akci patřičný šmrnc. Náš redaktor se
zúčastnil dnes již klasického výletu CK KUDRNA a zde jsou

některé jeho rady a poznatky.

Outdoorman a pražský primátor Pavel BÉM:

PRAHA A OUTDOOR
Hlavní město ČR je
považováno za jedno
z nejkrásnějších měst na
světě, proslulé jedinečnou
architekturou,
nezaměnitelným geniem
loci a bohatým
společensko-kulturním
životem. Kupodivu má
však co nabídnout
i v outdoorových
sportech.
Probírali
jsme to
s pražským
primátorem
a velkým
příznivcem
outdooru Pavlem
Bémem. Čtěte na straně 6 a 7

SMĚR POBALTÍ
A PETĚRBURG
SMĚR POBALTÍ
A PETĚRBURG

Čtěte na straně 8

I lyžování žije! Jako každý
společenský fenomén podléhá
historickým vlivům a dnes už
není to, co bývalo před lety.
Z konzervativního kmene
rekreačního sjíždění se urvaly
po vzoru snowboardingu nové
disciplíny: carving, freestyle
a freeride. Freeride je to
nejostřejší, co sněhové sporty
nabízejí. Deseti- i vícemetrové
skoky, plavby prašanem, hra

s lavinami… Stále více a více
k rozhraní života a smrti, dále
za hranici rizika.

LLYYŽŽAAŘŘSSKKÝÝ  FFRREEEERRIIDDEELLYYŽŽAAŘŘSSKKÝÝ  FFRREEEERRIIDDEE

To není hrůzný pád,
ale koordinovaný let.
Náš přední freerider Robin
Kaleta dopadl po tzv. front
flipu čili saltu vpřed čistě
a bez problémů odjel.

Petrodvorce
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Úvodním závodem začal 8. 1. 2005
v Janských Lázních nový ročník Čes-
kého poháru ve skialpinismu pro rok

2005. Na jeho start se postavilo celkem
75 účastníků, z toho 55 v hlavních katego-
riích a 20 v OPEN soutěži, v níž si příchozí
mohli vyzkoušet, jaké je to být skialpinis-
tou. V dějišti závodu nechyběli současní re-
prezentanti České republiky a aktéři loň-
ského mistrovství světa ze Španělska. Dále
se na kolonádě objevili známí čeští horo-
lezci Soňa Boštíková, Josef Šimůnek či Jo-
sef Milfait, kteří jsou známí spíš z expedicí
po vysokých horách na celém světě. 

Trasa hlavní kategorie mířila z centra
Janských Lázní po hlavní silnici k dolní
stanici lanovky na Černou horu, kde tepr-
ve závodníci nasazovali lyže a stoupali na
její vrchol. Odtud sjížděli do Pece pod
Sněžkou, kde vystoupali na Bramberk.
Tam bylo potřeba použít mačky z přede-
psané výbavy. Z vrcholu se sjezdem do-
stali do centra Pece a osvětlenou sjezdov-
kou Javor zdolávali třetí stoupání. Násle-
doval technicky těžký a podle mnoha
účastníků nejobtížnější sjezd v neuprave-
ném terénu do Javořího dolu, odkud tra�
pokračovala dlouhým táhlým stoupáním
zpět na Černou horu. Pak je čekal už jen
sjezd zpátky do centra Janských Lázní,
kam opět dobíhali závodníci na botách.

Tra� pro hlavní kategorie měřila celkem
20 kilometrů a během čtyř výstupů účast-

níci překonali celkové převýšení 1800
metrů. Trasa B byla zkrácena o úseky v Pe-
ci pod Sněžkou a závodníky na ní čekalo
14 kilometrů s převýšením 800 metrů. 

Start byl naplánován na 17 hodin, kdy
už byla v celých Krkonoších tma. Všichni
závodníci museli použít bezpečnostní hel-
mu, na kterou přidělali čelovky pro snad-
nější orientaci v terénu. Bylo však jasné
počasí a cestu neztěžovala mlha, jak to-
mu bylo posledních čtrnáct dnů před zá-
vodem. Nikdo na trati nezabloudil ani se
neztratil, takže všichni postupně dorazili
do cíle. Na hladký průběh závodu dohlíže-

22000055

V
Ý
SL

E
D
K
Y

Muži A 1. Miroslav Duch AKLVK AlpinePRO Janské Lázně 2:26:52
2. Roman Glajcar SK Skialp Beskydy 2:30:33
3. Pavel Vondra AKLVK AlpinePRO Janské Lázně 2:31:33 

Ženy A 1. Lucie Oršulová SAC Špindlerův Mlýn 2:59:46
2. Alice Korbová Přírodní vědy Praha 3:05:10
3. Pavlína Chaloupská Univerzita Hradec Králové 4:13:51

Veteráni 1. Milan Švec SAC Špindlerův Mlýn 2:53:30
2. Ivan Svoboda Kondor club Praha 3:10:19
3. Pavol Bičian Slovensko 3:13:45

Junioři trasa B 1. Dominik Brožek HSK Benecko 2:23:08
Juniorky trasa B 1. Dita Formánková Sport Formánek 2:30:27
Kadeti trasa B 1. Roman Jadamus SK Skialp Beskydy 1:53:44
Muži OPEN 1. Josef Milfait K+K team 2:06:55
Ženy OPEN 1. Klára Formánková K+K team 2:33:32

la asi stovka pořadatelů včetně kontrol po
celé trase.

S nástrahami domácí trati si nejlépe
poradil Miroslav Duch z pořádajícího
AKLVK AlpinePRO. Závodem prolétl v čase
pod dvě a půl hodiny. Na stupních vítězů
ho doplnil na druhém místě Roman Glaj-
car ze Skialpu Beskydy a nadvládu domá-
cích barev potvrdil třetím místem Pavel
Vondra. Mezi ženami potvrdila roli favorit-
ky Lucie Oršulová ze SAC Špindlerův Mlýn,
druhá dorazila Alice Korbová a třetí Pavlí-
na Chaloupská.

Pro diváky byl připraven doprovodný
program v místním kině, kde mohli shléd-
nout filmy se skialpinistickou tématikou
a také fotky z minulých ročníků.

Na příští rok organizátoři usilují, opět po
roce, o zařazení do Středoevropského po-
háru ve skialpinismu, a tak pravděpodobně
první lednovou sobotu v podvečer přivítají
Janské Lázně nejlepší závodníky z Čech,
Slovenska, Polska, Německa a Rakouska.

ŠTĚPÁN PLESKAČ

Kompletní výsledky a fotogalerii najdete na www.volny.cz/aklvk.

Nedávno jsme vám přinesli reportáž
z Eurocanicrossu 2004, který se ko-
nal v Maďarsku. Aby evropských

šampionátů „nebylo málo“, zorganizovala
koncem roku 2004 ESDRA mistrovství Ev-
ropy ve francouzském Saultu. Tratě pro ca-
nicross a čtyřspřeží byly 6 km dlouhé, pro
koloběžku (scooterjöring), bikejöring a šesti
a osmispřeží měřil okruh 8,5 km. Povrch byl
bohužel hustě pokryt ostrými kameny, takže
nebyla nouze o defekty ani o zranění psích
tlapek (do druhého kola mnozí psi běželi ve
speciálních botičkách). 

V kategorii čtyřspřeží slavil zlatý úspěch
Angličan Scott Graeme před stříbrným Če-
chem Markem Odstrčilíkem. Z bronzu se ra-
dovala Polka Anna Bajerová.

V kategorii šestispřeží získal zlatou me-
daili zkušený český reprezentant Jiří Krejčí
před stříbrným Španělem Ismaelem Pinolem
a bronzovým Francouzem Sylvainem Fla-
chairem.

Skvěle obsazený bikejöring mužů vyhrál
Švéd Roger Larsson před zkušeným Fran-
couzem Alexanderem Legrandem a bronzo-
vým Čechem Michaelem Chovancem, který
závodil s greystrem Einsteinem. Chovanec
zajel absolutně nejrychlejší druhé kolo, čímž
si rozhodně řekl o svůj bronzový úspěch.

V bikejöringu žen si možná snad trochu
překvapivě vybojovala zlatou medaili začí-
nající česká reprezentantka Ilona Erlebacho-
vá, druhé místo získala nestárnoucí Fran-

couzka Emmanuelle Grisiusová a třetí Norka
Rikke Murtnesová.

Obrovský úspěch slavila Česká republika
i v koloběžce (scooterjöringu). Šampionát za-
stihl ve vrcholné formě Pavla Porubského.

Koloběžku s jedním psem vyhrál před stříbr-
ným Norem Kristofferem Olsenem a norskou
musherskou legendou Lenou Boysen-Hilles-
tadovou. Koloběžku se dvěma psy vyhrál Po-
rubský opět před Norem Olsenem a bronzo-
vým Francouzem Christophe Blanchetem.

V canicrossu mužů dominoval Slovák Ja-
roslav Jakubašek, který zvítězil před Če-
chem Michaelem Chovancem (běžel s grey-
strem Speedym vypůjčeným od Lukáše Bla-
ža) a Švédem Thomasem Sparrem.

Canicross žen se stal soubojem dvou nej-
lepších českých závodnic. Těsně zvítězila
Soňa Klikarová s fenkou greystra Zulou
před Martinou Štěpánkovou s pitbulteriérem
Dakem. Bronz vybojovala Francouzka Em-
manuelle Grisiusová.

Radost českým barvám udělaly i junior-
ské kategorie. V juniorech zvítězil Jan Šaba-
ka a mezi juniorkami byla nejrychlejší Niko-
la Nalezinková.

Novinkou na šampionátu ve Francii byla
antidopingová kontrola. „Poprvé v životě
jsem zažil antidopingové kontroly u psů i li-
dí,“ informoval team leader české reprezen-
tace Luboš Seidl. „V musherském sportu se
už o kontrolách hovoří delší čas, ale dosud
se žádný pořadatel k tomuto kroku neodhod-
lal. Bylo to pro mne překvapením. Je však
dobře, že antidopingové kontroly dorazily už
i do našeho sportu.“

JAROSLAV MONTE KVASNICA
Foto: Filip Chludil

Český triumf ve FRANCIIČeský triumf ve FRANCII

V canicrossu juniorů se ze zlata
radoval mladičký Čech Jan Šabaka

Cyklistika, Extrémní sporty, Out-
door, tyto tematicky zaměřené
sporty, budou především vévodit

zmiňovanému projektu. Návštěvníkům se
představí nejen veškeré sportovní vybave-
ní a novinky pro zmiňované sporty, ale
i různé možnosti, kde a jak trávit aktivně
svůj volný čas. Již te� se připravují pestré
doprovodné programy, do kterých se bu-
de moci každý aktivně zapojit a které jsou
neodmyslitelnou součástí tohoto projek-
tu. Na venkovní ploše, konkrétně v přileh-
lém parku Stromovka, se ve spolupráci
s klubem BIKE LIVE připravují cyklistické
závody – cross country v jednotlivých
kategoriích. Pro výkonnostní a vrcholové
sportovce se chystá MTB kritérium, kde
sportovci budou zápolit na trati velice
atraktivní pro diváky. Schody, umělé pře-

kážky a přejezdy veřejných cest, to vše je
bude čekat na okruhu v areálu výstaviště
a zčásti ve Stromovce. Střední hala Prů-
myslového paláce se promění ve „free-
style“ pavilon. Jediná King Size vertikál-
ní rampa v České republice nabídne ná-
vštěvníkům výstavy možnost vidět nejlepší
evropské jezdce. Show bude doprovázena
hudební produkcí předních DJ s a světel-
nou show. Návštěvníci zde shlédnou na-
příklad exhibici bike trialu Josefa
Dresslera nebo jedinečnou indoor ex-
hibici Petra Kuchaře přímo v interiéru
pavilonu. Součástí programu jedinečné
a velkolepé SHOW budou soutěže i pro
návštěvníky. Garantem zmiňovaných exhi-
bicí je partner veletrhu Global Sport Mar-
keting Agency. Dále zde na boulderové
stěně odstartuje Český pohár v boulde-

ringu, který je tvořen společně s partne-
rem Českým horolezeckým svazem. 

Souběžně s akcí a v návaznosti na ex-
trémní sporty se uskuteční akce s názvem
Allroad Show.

Allroad show představení nejen nové
modely terénních vozů a SUV vozů, ale
i čím dál tím žádanější 4x4 onroad auto-
mobilů čili silničních čtyřkolek, ale i spo-
lečnosti zabývající se samotným ježděním
s vozy 4x4. Prezentovat se budou organi-
zátoři výprav do terénu, expedic a jiných
tzv. outdoor programů, zájezdů a akcí. Ná-
vštěvníci navíc uvidí nejen stroje vystavené,
ale i pohybu na předváděcím polygonu -
překážky, prudké stoupání a klesání nebo
boční náklony. Výstavu doplní exhibice zá-
vodních speciálů a přehlídka 20 exponá-
tů(veteránů) s názvem vývoj OFF ROAD.

SPORT TIME SHOW premiérově odstartuje 18.–20. března 2005. 
Veškeré další informace získáte na internetových stránkách www.sport-time.cz



Oficiální zastoupení LOWA pro ČR: PROSPORT PRAHA s.r.o., Ke mlýnu 1, 149 00 Praha 4 - Újezd
tel. 241 483 338, fax 241 483 335, e-mail prosport@prosport.cz, web www.prosport.cz + www.lowa.cz

PRODEJNY sjezdových (SJ) a skialpových (SA) bot LOWA: ČESKÉ BUDĚJOVICE HUDY Rudolfovská 11 - T 387 318 825 (SA) FRÝDEK-MÍSTEK
HUDY Náměstí Svobody 43 - T 558 647 736 (SA) HRADEC KRÁLOVÉ HUDY Šafaříkova 581b - T 495 516 100 (SA), SPORT ČO-OJU Gočárova 846
T 604 838 644 (SA) JIČÍN HUDY Husova 59 - T 493 535 985 (SA) JIHLAVA HUDY Znojemská 8 - T 567 320 053 (SA) OLOMOUC HUDY Ostružnická 19
T 585 227 887 (SA) OSTRAVA SKI CENTRUM MADEJA 28. října 227 - T 595 626 322 (SA) NOVÉ MĚSTO N.M. SPORTEN U Pohledce 1347 - T 566 654
356 (SJ) PARDUBICE HUDY 17. listopadu - T 466 513 538 (SA) PLZEŇ HANNAH Americká 54 - T 379 200 233 (SA), HUDY Nám. Republiky 5 - T 377 220
797 (SA) PRAHA 1 SPORT SLIVKA Újezd 45 - T 257 007 231 (SJ) PRAHA 4 HOFFI SURF SHOP Podolská 60 - T 244 466 841 (SJ), PROSPORT PRAHA Ke
Mlýnu 1 - T 241 483 338 (SJ+SA), SPORTSERVIS MOJKA V Ondřejově 30 - T 261 221 379 (SJ) PRAHA 5 HUDY Lidická 43 - T 257 315 964 (SA) PRAHA 9
NAMCHE OUTDOOR Heydukova 6 - T 266 312 945 (SA), HUDY Českomoravská 41 - T 284 811 212 (SA) ROŽNOV POD RADHOŠTĚM PEMI OUTDOOR
Palackého 2191 - T 571 655 154 (SA) ZÁBŘEH DENALI SPORT 28. října 3 - T 583 411 718 (SJ+SA) ZLÍN HUDY Vodní 453 - T 577 217 067 (SA)
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SPORT COMFORT Lyžařská obuv LOWA řady SPORT COMFORT nabízí modely
SC 600, SC400, SC200. Komfortní lyžařská obuv pro náročné lyžaře, PU skelet se snadným obouváním díky
odklopitelnému a rozvíratelnému komínu, SKI-WALK přepínač, canting (kromě SC 200), plně anatomicky 
tvarovatelná vnitřní botička, vložka i podšívka z hydrofilních materiálů, na jazyku chránič holeně, dámská
verze se sníženou a změkčenou zadní opěrou.

STRUKTURA Špičková skialpinistická bota, v níž Davo Karničar vylezl a sjel Everest!
STRUKTURA EVO, freeridová bota moderní koncepce, odvozená z konceptu STRUKTURA. PEBAXový skelet s od-
stupňovanou tuhostí a gumovou proti-skluznou podešví, speciální kloubový jazyk nebo zpevněný freeridový
jazyk, SKI-WALK přepínač s fixací nákleku pro sjezd, mikropřezky s pojistkou proti otevření, dobře tepelně
izolovaná vnitřní botička s gumovou podešví, rychlošněrováním a systémem aktivní ventilace, u modelu EVO
s GORE-TEX®ovou podšívkou.

Na nové adrese

nyní i maloobchod !

PO + ST 14:00 - 17:30

K dvouleté záruce nyní

2 roky servis zdarma! 

Sledujte www.lowa.cz

Oficiální obuv Horské služby ČR!
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zastavit k nadechnutí. Dlouhé a rychlé
„lajny“, to je výzva doby. (Kdepak něja-
ké krátké oblouky při spádnici!) Stejně
tak odrazit se z kolmé skály a po ele-
gantním letu – třeba s nějakým chytem
či saltem – dopadnout do měkké pra-
šanové peřiny. Ovšem tomuto krátkému
prožitku musí nutně předcházet léta
sbírání zkušeností a tréninku. 

Freeride však není jen ježdění. Je to
životní filozofie, filozofie toužící po zážit-
cích nové dimenze, filozofie čirého pro-
žitku. Filozofie nové svobody!

NEJLEPŠÍ FREERIDOVÉ RESORTY
Alpy jsou na freeridové terény mi-

mořádně bohaté. A ačkoli je Amerika
Mekkou heliskiingu, nejeden Američan
jezdí opakovaně za freeridem do Evro-
py. 

Těmi nej místy jsou pochopitelně
nejvyšší oblasti Alp, od Mont Blanku po
Monte Rosu. Centrem freeriderů je
Chamonix, které vedle mimořádného
převýšení (sjezd Vallée Blanche až
2800 m!) poskytuje i unikátní kulisy
v podobě různých ledovců a všemož-
ných impozantních horských krás vů-
bec. Začíná ovšem trochu trpět svou
slávou, koncentrace freeriderů totiž
způsobuje rychlé „znehodnocení“ pa-
nenských svahů. 

Ohromnou koncentraci skvělých
a dost často neobjevených terénů pak
najdete ve Švýcarsku – tamní hory jsou
mimořádně členité, s hlubokými údolí-
mi a vysokými štíty. A ani okolí není
k zahození, tak třeba jen přítomnost
bájného Matterhornu posune celou at-
mosféru o kus dál. 

Tajné prašanové tipy: Rakousko – Arl-
berg, Francie – Saint Foy (údolí Tarenta-
ise), Švýcarsko – Lötschberg (Wallis)

POZOR NA LAVINY!
Lavina může uhodit kdykoliv, maxi-

mální prevence je nutná vždy a bezvý-

proštění oběti a pravidelně trénovat
práci s přístrojem.

Reflektory Recco pak nevyžadují
žádné znalosti, obě� ale musí vyhledat
specializovaná záchranná služba, které
může chvilku trvat, než se k laviništi do-
staví. Proto jsou vhodné pro freeridery
jezdící v dosahu středisek, méně pak
pro skituristy a skialpinisty. Kritickým
časem je 15 minut od zasypání, pakliže

je zasypaný vyproštěn do této doby, je
více než 90% šance na přežití.

FATSKI ANEB JAKÉ LYŽE
NA FREERIDE

Na freeride se používají lyže speciál-
ně široké. Již dříve se podobné vyrábě-
ly pro americké potřeby, heliskiing. Do-
staly přezdívku tlusté čili anglicky fatski.
Ještě donedávna měla většina značek
v kolekcích speciální lyže pro americké
prašanové hory, dnes se podobně širo-
ké, avšak moderně carvingově tvarova-
né modely těší větší a větší oblibě
i u Evropanů. A jejich výběr je tedy jak-
sepatří široký.

PETR SOCHA

Skoky z různých překážek jsou
častou zábavou freeskierů. Toto
je skok z bednění vlaku na
Gornergrat (Zermatt, Švýcarsko).

Špicberky na lyžíchŠpicberky na lyžích

Nejsevernější lyžování na světě mimo oblast
severního pólu
Termín: 22. 3.–3. 4., 13 dní
Cena: 38 500 Kč

Severní pólSeverní pól

1. Na lyžích na Severní pól
Cca 10denní lyžařský pochod (do 100 km)
z ledové základny Borneo na Severní pól.
Zpáteční cesta na Borneo vrtulníkem
Termín: v období od 9. 4. do 28. 4., 10 dní
Cena: 11 500 euro

2. Severní pól – expres
Během jednoho dne letadlem a vrtulníkem na Severní pól a zpět
Termíny letů na Borneo a zpět: 11. 4. a 20. 4., 1 den
Cena: 8 500 euro

3. Letadlem a vrtulníkem na Severní pól + pobyt na základně Borneo
Program podobný jako u expedice Severní pól – expres, ale navíc zhruba
dvoudenní pobyt na základně Borneo
Termíny letů na Borneo a zpět: 9.–11. 4., 11.–13. 4., 18.–20. 4., 26.–28. 4., 3 dny
Cena: 9 500 euro

IInngg..  MMiirroossllaavvIInngg..  MMiirroossllaavv JJaakkeešš,,  TTááddžžiicckkááJJaakkeešš,,  TTááddžžiicckkáá 11442222,,  110011  0000  PPrraahhaa  110011442222,,  110011  0000  PPrraahhaa  1100

telefon: 272 744 158, 261 262 370, mobil: 604 573 046
e-mail: polar.jakes@volny.cz

POLÁRNÍ A HORSKÉ VÝPRAVY

MIROSLAVA JAKEŠE

v první polovině roku 2005

POLÁRNÍ A HORSKÉ VÝPRAVY

MIROSLAVA JAKEŠE

v první polovině roku 2005

hradně! Znamená to dokonale znát
lavinovou situaci a stoprocentně dodr-
žovat zásady bezpečného pohybu v hor-
ském terénu. Ti, kdo nemají letité zku-
šenosti, nech� se podobných akcí
účastní jen v doprovodu zkušených. Ho-
ry jsou totiž mučivě krásné, a proto ta-
ké chladnokrevně kruté. Tak jako třeba
ženy. Je dobré poznat jejich velkolepost
a sílu, nalézt v sobě úctu k nim, zdra-
vou pokoru a trpělivost, a až poté při-
stoupit ke sbírání třešinek. Lépe je če-
kat déle, než rychle skončit.

CO PROTI LAVINÁM?
Nezbytné jsou tyto bezpečnostní

prostředky – vyhledávací lavinový pří-
stroj, lopata, lavinová sonda, případně
reflektory Recco. Nepostradatelným
pomocníkem je i mobilní telefon. 

Lavinový vyhledavač je přístroj, který
musí bezpodmínečně vlastnit každý ly-
žařský dobrodruh. Umožňuje nejrychlej-
ší záchrannou akci – samozáchranu.
Funguje jako vysílač a přijímač, přičemž
do modu přijímač se přepíná až při zá-
chranné akci. Je nutné znát metodu vy-

➥ Dokončení ze str. 1

Typická freeridová lyže, široká pod patou 105 mm (obvyklá lyže bývá kolem 70 mm).

LLYYŽŽAAŘŘSSKKÝÝ  FFRREEEERRIIDDEELLYYŽŽAAŘŘSSKKÝÝ  FFRREEEERRIIDDEE



Z HISTORIE
DOBRODRUHA

Časopis Dobrodruh vychází již devátým
rokem. První čtyři roky byl dvoumě-
síčníkem. Za dobu své existence přine-
sl stovky článků o dobrodružných akti-
vitách v přírodě a cestování. Rozhovory
mu poskytly četné osobnosti českého,
slovenského i světového outdooru,
z těch posledních jmenujme třeba Re-
inholda Messnera, Petera Habelera,
Krzystofa Wielickeho, Vikiho Grošejla,
Toma Posserta nebo Andrzeje Zawadu.

Reinhold Messner, přední himá-
lajský horolezec a outdoorový prů-
kopník, muž, který jako první na
světě vylezl na všech 14 osmitisíco-
vek, projevil přání popřát čtenářům
Dobrodruha.

Totéž učinila i další velká persona
světového horolezectví, Peter Habe-
ler. Lezec, který mj. spolu s Messne-
rem jako první na světě vylezl na
Mount Everest bez použití kyslíku.

NEJROZŠÍŘENĚJŠÍ ČESKÝ
OUTDOOROVÝ ČASOPIS

Vychází vždy první týden v měsíci, s výjim-
kou ledna, července a srpna. Je k dostání zdar-
ma ve 442 outdoorových, cyklistických, vodác-
kých, jachtařských, potapěčských a sportovních
obchodech, centrech umělých horolezeckých
stěn, v dobrodružně zaměřených cestovních
kancelářích a mapových centrech a knihkupec-
tvích v ČR i na Slovensku. Jejich adresář je uve-
den v každém čísle. Distribuce zdarma rovněž
na vybraných sportovních veletrzích a festiva-
lech. Kompletního Dobrodruha je možné také
najít na www.casopisdobrodruh.cz
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Miloš Kubánek

REDAKČNÍ RADA
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Telefon: 776 055 332, 603 554 943, 267
182 438, e-mail: dobrodruh.cz@seznam.cz,
nebo na adrese redakce. Vedoucí ing. Milan
Manda, tel.: 776 055 332.

PŘEDPLATNÉ
Přestože je časopis rozdáván zdarma a lze jej
nalézt i na internetu, redakce poskytuje servis
pro předplatitele. Ti platí pouze poštovné
a distribuční náklady, které činí pro rok 2005
cca 10,– Kč na číslo. Předplatné lze zaslat
složenkou typu C na adresu redakce. Přijímá-
me pouze předplatné na čísla, která dosud
nevyšla. Starší čísla nejsou na skladě! Před-
platné na čísla 2–9/2005 je 80,– Kč.

STARŠÍ ČÍSLA
Starší čísla Dobrodruha lze shlédnout u dob-
rovolných archivářů, jejichž seznam je uveřej-
něn v každém čísle.
Všechna dosud vyšlá čísla od prvního ročníku
(1997) jsou postupně umis�ována na webové
strany www.casopisdobrodruh.cz

VYDAVATEL
PhDr Miloš Kubánek, registrováno MK ČR
E 7598. Podávání novinových zásilek povoleno
OZ Přeprava Praha, č.j. 726/97 ze dne
19. 2. 1997.

ISSN - 1211 - 751x

Nejsem horolezec,
jsem dobrodruh.

Walter Bonnatti,
přední světový horolezec

50. a 60. let 20. století.

Dobrovolní archiváři
starších čísel Dobrodruha

Vzhledem k tomu, že časopis Dobrodruh je ve většině ze 442 distribučních míst již
několik dní po vydání rozebrán, oslovili jsme distributory, zda by nezakládali jed-
no číslo Dobrodruha ve svých obchodech či cestovních kancelářích do archivu.

Ten by byl k nahlédnutí pro jejich návštěvníky a zákazníky. Zde je seznam míst, která se
nám dosud na tuto výzvu přihlásila. Na těchto adresách můžete starší čísla Dobrodruha
dostat k nahlédnutí na přečtení. Tento seznam najdete v každém čísle časopisu:

Distributoři, kteří mají zájem být v tomto seznamu uvedeni a archivovat jedno číslo
Dobrodruha pro své klienty, nám to mohou kdykoliv oznámit krátkou zprávou na telefon-
ní číslo 603 554 943, nebo e-mailem na adresu dobrodruh.cz@seznam.cz.

CK Poznání, Krakovská 18, 100 00 Praha 1
Klub českých turistů, Jaromírova 9, 120 00 Praha 2
Katmar bike centrum,
Bubenské nábřeží 8/705, 170 00 Praha 7
Boatpark, Sokolovská 146, 186 00 Praha 8
Horolezecká škola Český ráj,
Rybní důl 754, 294 01 Bakov n. Jizerou
Knihkupectví Hana Marečková,
Masarykova 45, 380 01 Dačice
Rabik Sport, Podhorská 23, 466 00 Jablonec n. Nisou
V-90-V Agentura Sport, 512 37 Benecko 190
CK Poznání, tř. 17. listopadu 229, 530 00 Pardubice
KH Sport Liberec, Pražská 376/36a, 460 01 Liberec

VIKING, Velké náměstí 366, 561 65 Králíky
CK Poznání, Nám. Svobody 17
(Dům Pánů z Lipé), 600 00 Brno
CK Rajbas, Gorkého 30, 600 00 Brno
CK Kudrna, Bašty 2, 602 00 Brno
Český klub cestovatelů, Belcrediho 18, 628 00 Brno
Klub Futra, část C pavilonu Domu kultury,
735 14 Orlová-Lutyně
Vybavení do přírody, Komenského tř. 49, 750 00 Přerov
Obchodní akademie T. Bati, nám. TGM 3669,
761 57 Zlín
Obchodní dům Štrof, Vodní 52, 767 01 Kroměříž
CK Praděd, Valová 2, 789 01 Zábřeh
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Orkán, který se prohnal střední
Evropou a který pustošil
Vysoké Tatry i Jeseníky, sice již
poněkud zeslábl, ale stejně
vichr, jenž do nás 20. a 21.
listopadu 2004 bušil na
Masarykově okruhu v Brně,
měl sílu Tórova zničujícího
kladiva. Právě v tomto termínu
uspořádal Zdeněk Böhm ve
spolupráci s Klubem
netradičních sportů a turistiky
Samota závody psích spřežení
v midu (střední vzdálenost)
a ve sprintu.

„Byla to z nouze ctnost,“ vysvět-
loval ředitel závodu Zdeněk
Böhm. „Dlouhou dobu jsme

pečlivě připravovali závod v Jedovnicích,
vše bylo vyřízeno, když na poslední chví-
li přišel zákaz od myslivecké jednoty.
Naštěstí jsme našli pochopení u vedení

Masarykova okruhu v Brně, takže jsme
nemuseli zklamat sponzory i samotné
mushery. Pro sprint je terén v tomto spor-
tovním stánku ideální, pro mid jsme mu-
seli improvizovat.“

A skutečně. Závody v midu (okruh
měřil 15 km 200 m) pochopitelně musely
opustit areál Masarykova okruhu. V prv-
ním kole nějací „přející příznivci“ mus-
herského sportu přeznačili značky závo-
du, takže musheři zbloudili. První kolo
tak muselo být anulováno.

Sprinteři ovšem měli podmínky (až na
ďábelský protivítr) skvělé – okruh dlouhý
5 km a 250 m, pružný trávník, zdobený
prvním sněhem – neměl chybu. Trať kopí-
rující brněnský Masarykův okruh byla
velmi rychlá, ovšem až na závěrečný smr-
tonosný kopec (jezdí se zde automobilové
závody do vrchu), na němž mnozí z nás
nechali dech i duši. Ale sáhnout si na dno
přece patří k závodnické kratochvíli: byla
to nádhera.

MID
Díky lidské hlouposti a zlobě muselo

být první kolo v midu zrušeno, takže se
nakonec vyhodnocovalo pouze kolo jedi-
né (nedělní). Ve třídě „B“ zvítězila Hele-
na Levíčková, ve třídě „B2“ Pavel Lně-
nička a ve třídě „U“ Martin Levíček. Sco-
oter (koloběžku) se dvěma psy vyhrála
Jana Tomášková. 

SPRINT
Sprint naštěstí proběhl bez problémů,

takže se vyhodnocoval pochopitelně

dvoukolově. Třídu „A“ vyhrál ostřílený
český reprezentant Petr Zdráhal. Třída
„A1“ měla jediného zástupce – Štěpána
Krkošku. Bikejöring mužů vyhrál nedáv-
ný dvojnásobný vítěz z mistrovství Evro-
py ve Francii Pavel Porubský (za zmínku
jistě stojí, že Porubský dosáhl  impozant-
ního průměru v obou kolech -
33,17 km/h). V bikejöringu žen zvítězila
mladičká Barbora Levíčková. Ve třídě
„C1“ se z vítězství radoval František Fu-
čík a třídu „C2“ vyhrál podle očekávání
se svými grónskými psy úspěšný český
reprezentant Zdeněk Kůrka.

Ke kuriózní situaci došlo v canicrossu
mužů – fotograf Filip Chludil vyměnil své
fotografické nádobíčko za maratonky
a greystra Merlina (kterého si vypůjčil od
canicrossového reprezentanta Michaela
Chovance). Svůj první start proměnil
Chludil v suverénní vítězství (zvítězil ve
skvělé průměrné rychlosti 19,12 km/h)
před Pavlem Říhou a Petrem Pavlíčkem.

V canicrossu žen zvítězila skvělým
výkonem Markéta Slaměníková se sibiř-
ským husky Sitkou před Janou Ondráško-
vou s fenkou grónského psa Dinou.

Scooter s jedním psem vyhrál Petr El-
ster. Scooter se dvěma psy se stal podle
očekávání kořistí dvojnásobného evrop-
ského šampiona z Francie – Pavla Porub-
ského, který dosáhl vůbec nejvyšší abso-

lutní průměrné rychlosti (ze všech závod-
níků a ze všech disciplín) – 33,26 km/h.

„Jsme rádi, že se nám podařilo závody
na brněnském okruhu zorganizovat,“ od-
dechl si po skončení mítinku ředitel pod-
niku Zdeněk Böhm. „Jsme vděčni i médi-
ím, které nám věnovali pozornost. Náš
největší dík ovšem patří generálním spon-
zorům – firmě Bento Kronen a Masaryko-
vu okruhu v Brně. Bez jejich pochopení,
ochoty a nadšení by se nám to nemohlo
podařit.“

JAROSLAV MONTE KVASNICA
Foto: Filip Chludil

Na Masarykově okruhu štěkali psi

Z NOUZE CTNOST

V místech závodnických boxů, kudy na snímku projíždí Tomáš Hübner
se svým šestispřežím grónských psů, burácejí normálně silné motory

Z NOUZE CTNOST

Pražský Parkový

SURVIVAL

Poslední listopadovou sobotu 27. 11. 2004 se v areálu Hostivařské přehrady
uskutečnil již II.ročník Pražského parkového survivalu, závodu Českého pohá-
ru v přírodním víceboji jednotlivců, jehož organizace se ujalo Centrum tělesné

výchovy a sportu VŠE Praha a VŠTJ Ekonom Praha.
Na závodníky, které neodradila nízká teplota vzduchu, vody ani neustálé deštivé

přeháňky, čekaly tyto disciplíny: 5 km na kolečkových bruslích, 8 km orientačního
běhu, 15 km orientační jízdy na horských kolech, 3 km jízdy na kajaku, 3 km jízdy
na koloběžce a skalní lezení.

Vše začalo hromadným startem v 11.00 hod. Závodníci oproti plánované jízdě
na kolečkových bruslích, která byla z důvodu mokré a listím zapadané trati zruše-
na, vyrazili na orientační běh, kde měli za úkol najít v libovolném pořadí 10 kontrol.
Již tato první disciplína startovní pole značně roztrhala a tak do následující orien-
tační jízdy na horském kole závodníci vyjížděli po skupinkách. Na rozdíl od orien-
tačního běhu měli postup mezi 12 kontrolami předem povinně vyznačený. Další
disciplína závodníky ochladila ještě více než samotné počasí. Při zdolávání vyzna-
čené tratě na kajaku si většina z nich připadala jako ledoborce, po nočních mra-
zech byla přehrada plná ledových ker a bylo nutno si místy prorážet cestu. Po plav-
bě v ledové tříšti následovala jízda na koloběžce, která byla pro většinu závodníků
novinkou a v závodech tohoto typu se objevila poprvé. 

Závěr závodu patřil lezení na skalní stěně pod hrází Hostivařské přehrady. Star-
tující měli za úkol přelézt dvě cesty jištěné na laně a jeden nezajištěný traverz kou-
sek nad zemí.

NA MEDAILOVÝCH POZICÍCH SE UMÍSTILI:

M
UŽ

I 1. místo Jan Novák (Ekonom Praha-Outdoor sports) 2:12:10
2. místo Libor Kříž (Univerzita Hradec Králové) 2:17:05
3. místo Matěj Stejskal (ČVUT Praha) 2:20:10

1. místo Pavlína Chaloupská (Univerzita Hradec Králové) 2:25:18
2. místo Eva Přibylová (VŠSK Pedf. UK) 3:08:48
3. místo Zdeňka Puková (Ekonom Praha-Outdoor sports) 3:14:38ŽE

NY

APORT TROPHY 2005 
Český pohár APORT TROPHY

2005 bude, stejně jako v roce loňském,
složen ze čtyř závodů.

Zahajovat budeme v dubnu. Od 14.
do 17. dubna 2005 se bude konat druhý
ročník Krušnohorského dog-trekkin-
gu, který pořádá Musher's Club Poho-
da. Závod bude dlouhý asi 100 km a ča-
sový limit byl stanoven na 52 hodin.
Startovné činí 300 Kč. V rámci akce
bude pro diváky připraven bohatý do-
provodný kynologický program. (No-
vinkou bude i realizace závodu pro za-
čátečníky Krušnohorský dog-trekking
MID na cca 35 km (samozřejmě neza-
počítávaného do APORT TROPHY),
který se uskuteční v sobotu 16.4.) Při-
hlášky a propozice je možno získat
u Zuzany Junkové, mobil: 608 338 708,
e-mail: zuzana_junkova@hotmail.com

Od 11. do 15. května 2005 se usku-
teční třetí ročník závodu Stopou strej-
dy Šeráka, Severská Odyssea, který
pořádá Musher klub Obří skály. Tento
závod si již vydobyl pověst nejtěžšího
dog-trekkingu, pořádaného na našem
území. Jak by také ne, vždyť vede ná-
ročným terénem Jeseníků. Ten letošní
bude dlouhý 105 km, časový limit byl
stanoven na 70 hodin. Výše startovného
činí 350 Kč (včetně mapy). Ti závodní-
ci, kteří mapu nepožadují (vlastní ji již
z minulého ročníku závodu), zaplatí

300 Kč. Přihlášky a propozice mohou
zájemci získat na adrese: Gejza Sóky,
790 61 Lipová – lázně 195, mobil: 724
236 568, e-mail: g.soky@seznam.cz

Mezinárodní mistrovství České re-
publiky se bude tentokrát konat od 9.
do 12. června 2005 na třetím ročníku
Šlapanického vlka Moravským kra-
sem, které pořádá Kynologický klub
Šlapanice ve spolupráci s Musher's
Clubem Pohoda. Závod, vedoucí kraji-
nou nádherného a světoznámého Mo-
ravského krasu, bude dlouhý asi 95 km,
přičemž časový limit byl stanoven na
52 hodin. Startovné činí 350 Kč. Tra-
dičně bude připraven doprovodný pro-
gram a skvělé domácí občerstvení pří-
mo v přívětivém kynologickém areálu
šlapanického klubu. Propozice a při-
hlášky je možno obdržet od Petra Žiž-
ky, mobil: 608 124 188, e-mail: ak-
ziz@centrum.cz, http: //akziz.web-
dog.net

Posledním závodem APORT
TROPHY 2005 bude jubilejní – již pá-
tý – ročník Osamělého vlka, který se
bude od 22. do 25. září 2005 už tradič-
ně konat v divoké přírodě Žďárských
vrchů v srdci Českomoravské vysočiny.
Závod bude dlouhý asi 100 km, jeho
časový limit je 52 hodin a startovné či-
ní 300 Kč. Dog-trekkingový podnik po-
řádají Zdeňka a Monte Kvasnicovi.
Doprovodný program bude zaměřen
k historii dog-trekkingu v České repub-
lice, doplněn „vlčími happeningy“ a v
jeho závěru budou slavnostně vyhláše-
ni vítězové APORT TROPHY 2005.
Přihlášky a propozice bude možno zís-
kat u J. Monte Kvasnici, mobil: 721
192 267, e-mail: monte.k@quick.cz

A NĚCO NAVÍC…
Od 1. do 4. září 2005 se v Brou-

movských stěnách uskuteční třetí roč-
ník závodu Stezkou vlka, který pořádá
Musher's club long hairy tails (on
caps). Bude dlouhá asi 90 km, časový
limit byl stanoven na 52 hodin a star-
tovné činí 300 Kč. Přihlášky a propozi-

ce možno získat u Vladimíra Párala,
mobil: 603 283 268, e-mail: stist-
ko@mybox.cz www tombru.com/stez-
kou_vlka

Premiéru bude naopak mít závod
Oderský puchýř, který v termínu 15.
až 18. září 2005 pořádá Beskydský
Musher's klub ve spolupráci s Musher's
Clubem Pohoda. Délka trasy bude
85 km, časový limit byl stanoven na 52
hodin a startovné činí 300 Kč. Přihláš-
ky a propozice je možno získat u Jaro-

slava Fabiánka, mobil: 602 802 732,
e-mail: fabianek@worldonline.cz

P.S.: Jak vidno, dog-trekkingový ka-
lendář je rok od roku bohatší, což je pro
vyznavače tohoto u nás mladého kyno-
logického a outdoorového sportu nepo-
chybně potěšitelné. Věřme, že si z boha-
té nabídky vyberete, a že na dlouhých
kilometrech krásnou přírodou zažijete
se svými psy nezapomenutelné zážitky.

JAROSLAV MONTE KVASNICA
Foto: Filip Chludil

Dog-trekkingový kalendář 2005Dog-trekkingový kalendář 2005
S novým jarem přichází i nová
dog-trekkingová sezóna, která
bude v tomto roce opět o něco
bohatší. Organizátoři závodů se
koncem roku 2004 sešli v Brně
na valné hromadě, aby
připravili soupisku závodů,
rozhodli o místě konání
Mezinárodního mistrovství
České republiky a zařadili
podniky do Českého poháru
APORT TROPHY 2005.



Česká metropole skýtá prostor
pro mnoho volnočasových spor-
tovních aktivit, včetně outdooro-

vých. Jak je město podporuje? Existují
reálné podmínky pro uspořádání let-
ních olympijských her v Praze? Na tyto
otázky i řadu dalších nám odpověděl
MUDr. Pavel Bém, primátor hlavního
města Prahy.

Je o Prahu v zahraničí stále tak
enormní zájem jako byl počátkem
devadesátých let?

Je naprosto evidentní, že Praha stále
zůstává obrovským lákadlem nejen
České republiky, ale i střední Evropy.
Ze všech metropolí zemí, se kterými
sousedíme, má největší, dynamický ná-
růst počtu návštěvníků. Na rostoucí zá-
jem o Prahu neměly dokonce zásadní
vliv ani povodně před dvěma lety, svě-
tový pokles cestovního ruchu po tero-
ristických útocích na USA, či pokraču-
jící válka v Iráku. Odhadujeme, že naší

metropoli letos navštíví 8,5 mil. turistů,
což je úctyhodné číslo.

Lze alespoň odhadem zjistit, kolik
návštěvníků se přijíždí podívat na
sportovní akce, za outdoorovými ak-
tivitami?

Počet turistů přijíždějících na ná-
vštěvu historických památek, kultur-
ních akcí či za vyhlášenou pražskou
gastronomií nebo sportovními akcemi,
lze postihnout jen obtížně. Ale z vlastní
zkušenosti mohu říci, že mnozí zahra-
niční turisté přijíždějí za až nevídanou
nabídkou outdoorového sortimentu
v široké síti specializovaných prodejen,
kterých je v Praze bezpočet a stále při-
bývají. Navíc téměř každý návštěvník
ze zahraničí, který se ubytuje v Krko-
noších, na Šumavě či v jiných regio-
nech, kam jezdí za outdoorovými akti-
vitami, stráví alespoň den svého pobytu
i v Praze. Počet těchto turistů se pohy-
buje podle mého názoru mezi 20–30 %

z celkového počtu návštěvníků a stále
mírně stoupá.

Brání něco dalšímu přílivu tohoto
typu návštěvníků z ČR i zahraničí do
Prahy?

Podle mne nic. Dokonce ani nedo-
statek ubytovacích kapacit. Standard-
ních i luxusních hotelů, ale i dalších
ubytovacích zařízení, má Praha ve
srovnání s evropskými metropolemi
poměrně dost. Hlavní město má dokon-
ce stejný počet lůžek v hotelích, jako
centrální část Paříže. Bez problémů sta-
čí pokrýt rostoucí počty návštěvníků,
což se ukázalo například i v průběhu
MS v ledním hokeji. Přijíždějí k nám
turisté všech kategorií od seniorů po
studenty, z nichž pak značná část inkli-
nuje právě k outdoorovým aktivitám.
Tento segment turistů považujeme za
významný a diverzifikaci adrenalino-
vých a outdoorových sportů v Praze
a okolí za velmi perspektivní. 

Podporuje magistrát výstavbu
sportovních zařízení a outdoorových
projektů?

Stoprocentně. Ať už se jedná o stav-
bu lezeckých stěn, cyklostezek, výstav-
bu slalomářských tratí aj., Považuji ten-
to způsob trávení volného času za velké
plus v boji proti drogám, alkoholové
závislosti i jiným problémům současné
doby. Je mi stokrát milejší sport i adre-

nalinové aktivity než vysedávání mlá-
deže v různých putykách a barech, kde
mohou získat návyky, závislosti, jež je
negativně ovlivní a provázejí celý život.
Jen letos jsme v rámci grantů investo-
vali do oblasti mládeže, tělovýchovy
a sportu cca 115 milionů Kč.

Podílí se Praha i na projektech
EU v oblasti cestovního ruchu?

Až do vstupu České republiky do
Evropské unie tomu tak nebylo. Nyní se
situace mění a můžeme pro tuto atrak-
tivní oblast žádat o finanční prostředky
z fondů. Podmínky jsou však velice tvr-
dé a finanční prostředky omezené. Má-
me již vytipováno několik projektů,
kterých se chceme zúčastnit. O finanční
spoluúčast na těchto programových do-
kumentech mohou požádat magistrát
fyzické i právnické osoby. 

Má metropole předpoklady k to-
mu ucházet se o pořádání letních
olympijských her?

Na pořádání letních olympijských
her v Praze v roce 2020 existují rozdíl-
né názory, někdy až kontroverzní. Zmí-
nil bych se o klíčových argumentech
pro i proti, nejdříve o těch pozitivních
pro.

V samotném pořádání letní olym-
piády se skrývá obrovská marketingová
síla. Před poslední olympiádou v Até-
nách jsme hlavní město Řecka většinou
vnímali jen jako vstupní místo do této
turisticky atraktivní země, či město plné
antických památek. Nyní se Atény zvi-
ditelnily, dokázaly, že mohou pořádat
i tuto gigantickou akci, což je z reklam-
ního hlediska nevídaný úspěch. Je to
propagační úspěch i pro řeckou ekono-
miku i samotné politické klima. Jinými
slovy, Řekové dokázali, že i malý stát
může úspěšně pořádat největší sportov-
ní akci v novodobé historii a obyvatelé
celé země jsou na to právem pyšní.

Dalším argumentem pro je fakt, že
Praha má již nyní kvalitní síť služeb, ale
zároveň i náročné úkoly před sebou.

Pořádání letní olympiády je jedinečnou
příležitostí dobudovat městskou infra-
strukturu tak, aby odpovídala jednadva-
cátému století. Vezmu si za příklad opět
Atény v roce 1994 a deset let poté.
V roce 1994 měla řecká metropole prů-
měrné letiště, metro zde nebylo, rovněž
tak tramvajové linky, chyběly i rych-
lostní komunikace po obvodu města.
Nyní se dá říci, že velké dopravní pro-

blémy jsou minulostí. Také výstavba
sportovních zařízení byla velkorysá,
někdy až příliš. Pořádání olympiády
v Praze by pomohlo vyřešit vleklé do-
pravní problémy metropole, jež se rok
od roku zhoršují, nemluvě o výstavbě
potřebných sportovních zařízení.

Posledním závažným argumentem
pro je i nesporný fakt, že si olympiáda
na sebe v posledních letech, zvláště
v souvislosti s komercionalizací sportu,

vždycky vydělala. Je to tedy poměrně
výnosný projekt, byť třeba z hlediska
dlouhodobého horizontu.

Je však třeba také otevřeně říci, že
existují i argumenty proti, z nichž je
nejzávažnější ten, že výstavba potřebné
infrastruktury, sportovních zařízení
a realizace dalších projektů, souvisejí-
cích s olympiádou, pohltí značné fi-
nanční prostředky, potřebné v jiných
sférách ekonomiky.

Nejpozději do konce letošního roku
posoudí kvalifikovaný tým odborníků
všechna pro i proti k pořádání olympij-
ských her v Praze roku 2020. Teprve
potom se magistrát rozhodne, zda bude
kandidaturu hlavního města ČR podpo-
rovat. V každém případě už ale lze říci,
že i v případě kladného vyjádření se bu-
de jednat o tzv. hry nízkonákladové,
bez bombastických projektů.

Jak tráví volný čas občan Bém?
Pracuji dvanáct, čtrnáct hodin den-

ně, často i o víkendu, na outdoorové ak-
tivity nemám tolik času, kolik bych si
přál a potřeboval. Kdykoliv však mám
možnost, snažím se doslova utéct
z města a navštívit milované hory a ská-
ly, třeba v Českém ráji či jinde. Mám
rád nejenom lezení po skalách, ale
i horskou turistiku. Nejméně jednou
ročně také navštívím Vysoké Tatry. Po-
moci kamarádům na Slovensku likvido-
vat následky ničivé vichřice považuji
i za svůj osobní úkol. Stále více volné-
ho času věnuji i skialpinismu v někte-
rých partiích Alp. Loni se mi splnil vel-
ký sen, vystoupit na nejvyšší horu Se-
verní Ameriky, Mt. Mc Kinley, vysokou
více než 6000 metrů. Také cyklistika
patří mezi moje oblíbené outdoorové
aktivity.

MILAN MANDA

Petře, jaké sporty v přírodě se
dají v Praze vlastně provozovat?

Když jsem ve svých patnácti letech
přišel do Prahy studovat, byl jsem po-
sedlý horami a orienťákem. Tehdy
jsem se bál, že velkoměsto mé touhy
po přírodě utlumí, ale to jsem právě
ještě neznal Prahu a její okolí dobře.
Praha má překvapivě mnoho krásných
míst, kde se dá sportovat v přírodě.
Okolí, vzdálené do hodinky jízdy au-
tem, mohou Praze mnohá města závi-
dět. 

Všechno jmenovat nelze, ale za-
vzpomínám na outdoorování, které mi
nejvíce utkvělo v paměti. Měl jsem
skvělý běžecko-horolezecký okruh na

Petříně, namotaný tak, aby měl co nej-
větší převýšení a proložený boulderin-
gem na pískovci i cihlové stěně. Vý-
hledy na město třeba v květnu, to byla
nádhera. Klenotem mezi lokalitami je
jistě Šárecké údolí. Koupání, vynikají-
cí běžecký a lezecký terén na pevné
skále. Soutěska Džbánu mne fascino-
vala ještě před příchodem do Prahy,
když jsem ji zahlédl z autobusu. Žas-
nul jsem, že jsem ještě v Praze a vidím
současně tramvaje i „divoký horský
kaňon“. Na běžkách jsem si dával do
těla na kilometrovém průseku ve
Hvězdě, sem a tam, soutěžíval jsem
tam s běžci na botách. Ve městě špina-
vá břečka, za zdí obory krásná stopa!

Petr Ďoubalík je bývalý učitel sportů v přírodě na FTVS,
organizátor řady survivalových závodů, známý outdoorman
a outdoorový publicista. Na začátku 90. let, kdy ještě trvale

působil v Praze, vydal spolu s dalším známým outdoormanem
Markem Ročejdlem (mj. vítěz Camel Trophy) obsáhlého

průvodce Praha outdoorová. Při jeho pročítání s překvapením
zjistíte, že naše hlavní město není jen spletí domů, betonu

a asfaltu, ale najdete v něm i řadu přírodních lokalit vhodných
pro outdoorové sporty. Zeptali jsme se Petra, co vlastně Praha

v tomhle směru nabízí.

PPPPeeeettttrrrr     ĎĎĎĎoooouuuubbbbaaaallll ííííkkkk::::

OUTDOORMAN A PRAŽSKÝ PRIMÁTOR PAVEL BÉM:

PPPPRRRRAAAAHHHHAAAA    AAAA    OOOOUUUUTTTTDDDDOOOOOOOORRRR

Horská divočina na území
hlavního města – Divoká Šárka
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Lidský život prodělal neuvěřitelnou
transformaci, zvláště v posledních
několika málo desítkách let. Ra-

pidní kulturní změny předběhly genetic-
ký vývoj a tempo změn se zdá stále
zrychlovat, čím dál více se odcizujeme
svému přirozenému prostředí, jeho zá-
konitostem a rytmům, dobrovolně se
ochuzujeme o dobrodiní Přírody a mo-
derním životním stylem se zásadně pro-
hřešujeme na fyzické podstatě každého
z nás. Čím vyššího stupně vývoje (v na-
šem současném chápání toho slova)
společnost dosáhla, tím víc věcí se mů-
že masivně, hrozivě a nenapravitelně
pokazit. Dnešní společnost vykazuje
symptomy „onemocnění“, které si naši
předkové ani nedokázali představit.
Délka života se stále zvyšuje, současně
ale vzrůstá poměrný počet psychických
poruch a objevují se nové nebezpečné
choroby. Některé země se potýkají se
stále se zhoršující podvýživou, zatímco
jiné bijí na poplach před celonárodní
obezitou. Sociální role jsou proměnli-
vější, ale práce specializovanější než
v minulosti. Máme rozvinutější techno-
logie než kdy dřív, přesto jsme stále
upracovanější. 

Člověk městského typu je na sklon-
ku pracovního dne uštvaný jako zvíře,
ačkoliv jeho změklé tělo škemrá o tro-
chu fyzické námahy. Bolest v zádech
a migrénu zaplaší pestrobarevnými pi-
lulkami, hlad zažene prefabrikovanou
potravinou, žízeň po dobrodružství se
bude snažit uhasit nervy drásajícím fil-
mem, touhu po divoči-
ně uspokojí dvakrát do
roka organizovaným zá-
jezdem…Existují čestné
výjimky, které se snaží
skutečně sportovat, ač-
koli pohled na skupinu
cyklistů s koly pevně
připoutanými k podlaze
zatuchlé místnosti, kte-
ří si k jízdě promítají ob-
rázky různých přírodních
scenérií a různě nároč-
ných terénů, je absurd-
ní snad pro všechny in-
teligentní tvory kromě
člověka. 

Příroda se v našem
chápání z tajemné kou-
zelnice změnila v po-
mstychtivou ježibabu,
místo divů nabízí jen
choroboplodné zárodky, její přirozené
cykly se snažíme ani ne tak poznat, ja-
ko ovládnout a změnit, aby konvenova-
ly s termíny našich veledůležitých spo-
lečenských akcí. Namísto konejšivé
mateřské náruče Přírody vidíme svěrací
kazajku vlastní neschopnosti a bezbran-
nosti. 

Jakkoliv je to s podivem, stále v nás
přežívá instinktivní potřeba čas od času
opustit městskou džungli a vyrazit do
skutečného lesa. Někdy se k tomu sku-
tečně odhodláme a po několika hodi-
nách strávených fyzickou aktivitou na
relativně svěžím povětří se nestačíme
divit, jak příjemně se – navzdory celko-
vé rozlámanosti – cítíme a ptáme se
sami sebe, proč jsme s tím nezačali už
dávno. Nadšení nám obvykle dlouho
nevydrží a pakliže ano, chceme mít
možnost sportovního vyžití v přírodě

takříkajíc na dosah ruky. V hlavním
městě je nabídka pestrá a kvalitní.

Jednou z nejvýznamnějších a nejroz-
sáhlejších zelených ploch na území Pra-
hy je bývalá královská obora - Stromov-
ka, krásný anglický park a místo, kde je
možno jezdit na kole či na bruslích, bě-
hat a cvičit bez obav že do někoho na-

razíte nebo že někdo narazí do vás. St-
romovka po ničivých povodních povsta-
la jako bájný fénix z popela ještě nád-
hernější než dřív.

Oproti jejímu původnímu určení
dnes ve Stromovce není dovoleno jezdit
na koni. Jezdecké oddíly se ale v po-
sledních letech množí jako příslovečné
houby po dešti, najdeme je namátkou
v Praze 4, 5, 6, 9 a snad ve všech ves-
ničkách v blízkosti Prahy. Oddíly nabízí
nejen vyjíž�ky po okolí, pravidelný vý-
cvik zájemců včetně dětí a ustájení ko-
ní individuálních vlastníků, ale také hip-
poterapii.

Nebezpečí srážky hrozí i skateboar-
distům předvádějícím své skutečně
mistrovské kousky v ulicích, na chodní-
cích, na schodech a zábradlích. Na ost-
rově Štvanice přitom pro ně již v roce
1994 vznikl první velký skatepark ve vý-
chodní Evropě. Jeho překážky jsou kaž-
doročně modernizovány tak, aby vyho-
vovaly parametrům nezbytným pro po-

řádání „Světového
poháru ve skateboar-
dingu“ – WCS pod ná-
zvem Mystic Sk8 Cup.
Tuto nejprestižnější ska-
teboardovou sérii se
pořadatelům, a tím
i hlavnímu městu Pra-
ze, jako jediným v Evro-
pě podařilo udržet ne-
přetržitě od roku 1998.
Park je pro veřejnost
otevřen denně a využí-
vají jej nejen „prkýnká-
ři“, ale také jezdci na
in-line bruslích a BMX
kolech. 
Skateboarding je do-
ménou především
mladší generace. Pri-
márně dětem a mláde-

ži je určeno také další výjimečné spor-
toviště pod širým nebem – centrum la-
nových aktivit v areálu Loděnic Vltava
na Libeňském ostrově. Tvoří jej několik
různých překážek, z nich nejvyšší dosa-
hují výšky téměř deseti metrů. Mnohé
z nich může lezec překonat pouze za
pomoci kamaráda, což vede děti nená-

silnou formou k týmové práci. Veškeré
aktivity se samozřejmě odehrávají pod
dohledem instruktora lezeckého výcvi-
ku. Základem pro celý systém na ploše
cca 500m2 jsou tři věže, mezi kterými
jsou napnuta lana a umístěno dvanáct
překážkových prvků s názvy „třmeny“,
„tramvaj“ nebo „Burmský most“. Jedna
ze základních věží slouží také jako horo-
lezecká stěna a v centru nechybí ani le-
zecká sí�. 

Od loňského května, kdy bylo cent-
rum uvedeno do provozu, zaznamenaly
zvýšený zájem o nabídku vodáckých
sportů také Loděnice Vltava provozova-
né Domem dětí a mládeže hlavního
města Prahy. DDM zaznamenal ve
svých zájmových kroužcích nárůst členů
o 40 %. Kromě volně příchozích ná-
vštěvníků nabízí areál také tříhodinový
dopolední program pro školy, oddíly
a další skupiny, v nichž si děti mohou
vyzkoušet kanoistiku nebo rafting, poté

otestovat svoje schopnosti na lanech
a při sportovních hrách na víceúčelo-
vém hřišti. Sportoviště tak nabízí velmi
žádané propojení outdoorových aktivit
a formou speciální zážitkové pedagogi-
ky, která sklízí velký úspěch například
u hyperaktivních dětí, podněcuje mlá-
dež ke sportu a aktivnímu trávení vol-
ného času.

Přes zimu je lanové centrum uzavře-
no, nebo� všechny překážky jsou pod ši-
rým nebem, ale po zbytek roku je v Pra-
ze o aktivity tohoto druhu značný zá-
jem. Návštěvnost je do velké míry
zajištěna dobrou dostupností pro veřej-
nost. Před koncem loňské sezóny přiví-
talo centrum již svého tisícího návštěv-
níka.

Lezci se však nemusí nutně omezo-
vat jen na vyhrazená sportoviště, jak
v polovině listopadu loňského roku do-

kázal pražský primátor Pavel Bém.
V odpoledních hodinách bývá kolem
Zlatého Anděla rušno. V předvánočním
mumraji a podzimní slotě stovky Praža-
nů i návštěvníků našeho hlavního měs-
ta zachumlaných do kabátů hleděly
především pod nohy a hleděly být co
nejdřív v teple, ale chodcům, kteří se
odhodlali zvednout zrak zpod deštníků,
se naskytl zajímavý pohled na zdatného
amatérského horolezce a primátora, an
slaňuje tuto dominantu Smíchova. Zdo-
la jeho výkon jistil starosta MČ Praha 5
Milan Jančík a vzhledem k jeho fyzic-
kým parametrům měl primátor oprav-
dový pocit jistoty a bezpečí. Šlo o akci,
jež měla přitáhnout pozornost veřejnos-
ti k zahájení 1. ročníku „Smíchovského
festivalu alpinismu“, který se konal
v Palace Cinemas Nový Smíchov ve
dnech 26.–28. 11.

Je velmi pravděpodobné, že pro druh homo sapiens existují
vzdálené a úžasné horizonty vývoje. Je také dost dobře možné, že
budoucnost našeho druhu bude mnohem kratší a mnohem méně

záviděníhodná než se očekává. Zdá se, že rozhodující význam
bude mít právě 21. století. Jaký svět zdědí v roce 2100 těch

prorokovaných 10 miliard jeho obyvatel? Jakou budoucnost si
odvážíme vysnít pro naše pra-pravnuky? A jakou budoucnost

vytváříme svým stylem života a svými skutky?

ŽŽŽŽIIIIVVVVOOOOTTTT    JJJJEEEE    DDDDOOOOBBBBRRRROOOODDDDRRRRUUUUŽŽŽŽSSSSTTTTVVVVÍÍÍÍ
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Bruslení na Džbánu či Hostivařské
přehradě má také své kouzlo. Rád jsem
na zamrzlém Džbánu lehal na led a po-
zoroval bubliny v něm. Měl jsem tehdy
přečtenou kultovní knížku Walden
aneb život v lesích a H. D. Thoreau po-
zorování bublinek v ledu věnoval ně-
kolik stránek. V Troji jsme svého času
létávali na padáku a učili se na divoké
vodě, Stromovka se hemží kolečkový-
mi bruslaři, čtyřveslici jsem okusil na
Vltavě z Davle do Braníku. Vltavská
kaskáda hned nad Prahou je parádním
zázemím pro všechny vodomily a v
okolních stráních lze zažít pocit, že
jste někde u norského fjordu. Na fa-
kultu jsem jezdil na kole a měl jsem
vymakanou trasu tak, že jsem se téměř
nepotkal s autem. Motivací k rychlému
běhu mi býval závod s autobusem
MHD č. 108: vyskočil jsem na Vypi-
chu, upaloval přes Hvězdu do Liboce
a tam jsem ho zase chytal. 48x jsem
byl rychlejší, jednou byla rychlejší sto-
osmička. Je mnoho míst a možností,
které jsem nezmínil. I z uvedeného ale
vysvítá, že Praha je k outdoorovým
duším přívětivá.

Každý si asi dovede představit,
kde je možné si zaběhat a kde zajez-

dit na kole. Ale v Praze se dá i lézt po
skalách. Kolik a jakého druhu je tu
skalkových terénů?

Přímo v dosahu MHD je jich hned
několik. Je dobré být v kontaktu s ho-
rolezeckými oddíly, abychom měli
přehled o aktuálních omezeních z dů-
vodů ochrany přírody. Na Petříně je
pískovcová skalka, kde pilně trénovali
studenti ze strahovských kolejí, vápe-
nec najdeme v Prokopském údolí a na
Branických skalách, pevný buližník
v Divoké Šárce, na Holém Vrchu a Ko-

zích hřbetech, nad Vltavou v Řeži.
Všude jsem okusil krásné cesty a pro-
žil pěkné lezecké chvíle. Stačí vystrčit
nos za město a najdeme další hodnot-
né lokality. Vápencový ráj v Českém
krasu, pohodu Černolických skal,
opuštěnost skal Křivoklátska a Povlta-
ví, nepřeberné množství pískovců
v celém Kokořínsku. Je toho dost na
celý život.

Kolik jste vydali brožur Praha
outdoorová a jsou ještě někde k se-
hnání?

Knížku o outdooru v Praze jsme
vydali z nadšení pro věc pro lidi po-
dobné krevní skupiny. Právě pro tako-
vé studentíky, kteří přišli do Prahy
a mají o městě stejně zkreslené před-
stavy, jako já v 15 letech. Pak jsme ale
zjistili, že i rodilí Pražáci Prahu v tom-
to směru dokonale neznají. Díky tomu,
že jsme ji v roce 1995 nazvali „Praha
outdoorová“ a v té době ještě termín
„outdoor“ nezapustil u nás kořeny
a navíc jsme neuměli distribuci, tak
jsme žádný obchodní průlom neuděla-
li. Zbytky nákladu je dokonce ještě
dnes možné sehnat v˙některých out-
doorových prodejnách.

MILOŠ KUBÁNEK
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Pražská Stromovka

To není norský fjord,
ale Vltava nad Prahou

Lezení v Divoké Šárce



CO UDĚLAT PŘED CESTOU
Hlavně si zjistit prostřednictvím inter-

netu či poptáváním po známých, jak to
v Pobaltí i v Rusku teď reálně vypadá,
a nepanikařit. Důležité jsou čerstvé in-
formace, situace se, zejména v pobalt-
ských republikách, rychle mění k lepší-
mu a v Rusku je to obdobné. Nemá smy-
sl dát na rady někoho, kdo tam byl před
pěti i více lety, tyto informace jsou už
zastaralé a nepřesné. Na cestu do Ruska
je zapotřebí vizum, do pobaltských re-
publik již naštěstí ne. Je nutné počítat
s tím, že byrokratický moloch v Rusku
je pořád a s nějakými obtížemi je lepší
raději počítat. V případě, že jedete s ce-
stovkou, vám některé obtíže odpadají.

JE I ROVINATÁ KRAJINA
ZAJÍMAVÁ?

Do Sankt-Petěrburgu přes Pobaltí
tam i zpět (výchozí i konečná stanice
Brno) je to zhruba 4500 kilometrů rovi-
natou krajinou. Nudit se však nebudete.
V pobaltských republikách jsou čistá
písečná jezera, zasazená do lesnaté kra-
jiny či lemovaná loukami. Pobřeží Bal-
tu je doslova fantastické, pláže s jem-
ňoučkým písečkem, kde je málo ná-
vštěvníků a turistů, už v přeplněné
Evropě těžko najdete. Voda je sice
chladnější i v červenci, ale teplota ko-
lem osmnácti stupňů není tak strašná.
Některé pláže jsou orámovány bludný-
mi balvany, což zvyšuje jejich romanti-
ku. Pokud pojedete rovinatou krajinou
v Rusku přes Pskov a Veliký Novgorod,
je cesta monotónní až nudná. Jet ro-
vnou silnicí padesát kilometrů bez zatá-
ček, vlevo i vpravo jen dřevěné domky,
neudržované lesy a pastviny bez jediné
krávy, to každého trochu otupí.

MĚSTA, HISTORICKÁ CENTRA
Větší historická města v Litvě, Lotyš-

sku i Estonsku rozhodně za prohlídku
stojí. Jsou to často bývalá hanzovní měs-
ta, což je na jejich architektuře patřičně
znát. Historické centrum je obvykle opra-
vené, fasády září světlými barvami, bo-
hatá je květinová výzdoba, četná muzea
zvou k návštěvám místních pozoruhod-
ností (z menších měst určitě stojí za pro-
hlídku muzeum jantaru v litevské Palan-
ze). V ulicích center je udržován pořádek
a čistota, hromady nedopalků od cigaret
tu určitě neuvidíte. Také rozlehlé parky
jsou dobře udržovány. Kdo si už prohlédl
památky, může se posadit do restaurací,
hospůdek, cukráren i čajoven, které jsou
cenově srovnatelné s našimi. Pokud jede-
te do Petěrburgu přes Rusko, nenechte si
ujít Pskov, jehož historický Kreml, včet-
ně krásného pravoslavného chrámu, stojí
za prohlídku. Také Veliký Novgorod,
město založené již v roce 859, po něko-
lik století sídlo Kyjevské Rusi, stojí za
vidění. Je zde mj. i Sofiin chrám z konce
devátého století, postavený podle chrámu
z byzantské Konstantinopole, a monu-
mentální památník Matka vlast, zhotove-
ný k tisíciletému výročí založení Ruska
v roce 1862. Ve velkém areálu novgo-
rodské pevnosti, ale i na druhé straně ře-
ky, kde bylo v minulých staletích velké
obchodní centrum, jsou i další historické
památky. Zatímco centrum turisticky při-
tažlivého Velikého Novgorodu je pečlivě
udržováno, Pskov se blíží svým kolori-
tem provinčnímu ruskému městu se vše-
mi jeho nedostatky.

SANKT-PETĚRBURG,
METROPOLE HODNÁ OBDIVU

Čtyřmilionové město, jež loni osla-
vilo tři sta let od svého založení Petrem

Velikým, je jedno z nejhezčích měst,
které jsem viděl. Monumentální stavby,
široké bulváry plné lidí a značkových
obchodů, fantastická muzea, doslova
nabitá uměleckými díly z minulých sto-
letí, pečlivě udržované sady a parky,
majestátní kanály na Něvě, rezidenční
čtvrti plné honosných vil různých stylů
– to vše budí respekt a obdiv. Je znát, že
Rusko je bohatá země, která však se
svým potenciálem ve své bohaté historii
neskutečně špatně zacházela. V Ermitá-
ži jsou obrazy, umělecké předměty
a výzdoba v množství, které bere dech.
Vždyť je v ní několik stovek sálů, a to
depozitáře skrývají další skvosty světo-
vého kulturního bohatství. Také chrám
Spasení krve, postavený synem zavraž-
děného cara Alexandra druhého, Ale-
xandrem třetím, je překrásný a zejména
jeho vnitřní výzdoba z mramoru a mo-
zaiky, převážně z rukou italských uměl-
ců, fascinuje.

Památek je v Sankt-Petěrburgu to-
lik, že je všechny za dva tři dny roz-
hodně nedokážete stihnout. Za pozor-
nost určitě stojí Petropavlovská pev-
nost, Carskoje selo a Petrodvorce s až
okázalým přepychem, množstvím fon-
tán a vodotrysků. Je to skutečně evrop-
ská metropole a třeba srovnání Benátky
severu bych trochu obrátil, protože sa-
motné italské město těží ze své slavné
minulosti a realita je poněkud horší.

Doprava v této metropoli není tak
komplikovaná, jak by se zdálo. Síť met-
ra má čtyři základní trasy, které se kříží
v šesti stanicích. Některé stanice jsou
již starší, také vozy už něco zažily. Za-
osm rublíků, což stojí žeton u turniketu,
se však můžete v metru pohybovat celý
den. Na metro navazuje poměrně hustá
síť tramvají a autobusů. Zajímavostí
jsou tzv. maršrutky, malé autobusy,
pendlující i v noci za jednotnou cenu,D
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Ulička v Tallinnu

Pskov – chrám Nejsvětější trojice
se zvonicí ze 17. století Soukromý kemp Ustalu blízko městečka Vösu v severovýchodním Estonsku

Petrohrad, Rusko – kostel Spaské
krve

Písečná duna na kurské kose

Litva – Hora Křížů – poutní místo u města Šiauliai. Horu též navštívil papež.

tak mezi deseti a patnácti rubly, mezi
některými částmi města. V metropoli je
pochopitelně dráž než v Novgorodu
a Pskovu. O zásobování nemějte strach,
i ve čtvrtích na Vasiljevském ostrově,
kde jsme bydleli, byly na všech stra-
nách jednotlivých bloků obvykle otev-
řeny krámky se základním sortimentem
nepřetržitě 24 hodin. Ve středu města je
velice čisto, ale i okrajové čtvrti lze
srovnat třeba s Prahou. Předností roz-
hodně je, že se v ulicích města zatím
neprojevují sprejeři.

KOMUNIKACE S LIDMI
I v Pobaltí a Rusku jsou lidé jako

všude na světě, tedy ne horší nebo lep-
ší než u nás. Domluvíte se s nimi pře-

vážně rusky, i když zejména mladá ge-
nerace v Pobaltí dává přednost angličti-
ně. Někdy je šikovnější říci, že mluvíte
rusky, ale jste z České republiky. Lidé
jsou zde přátelští, dokáží vám poradit,
mají leckdy zájem o dění u nás. V měs-
tech jsou i žebráci, na nichž je však vi-
dět, že neprosí o almužnu na kšeft, ale
že to skutečně potřebují. Je vám líto ze-
jména starších lidí, kteří žijí asi ze dne
na den.

ZAJÍMAVOSTI, POSTŘEHY
Na výměnu peněz si vezměte eura či

dolary, na některých místech, třeba
v estonském Tallinnu, lze vyměnit
i české koruny. V restauracích, barech
ani v obchodech se s nimi zatím nepla-
tí. Výhodnější je vyměnit peníze přímo

na hraničních přechodech, kde jsou po-
platky nižší než v bankách. Pokud pů-
jdete do muzeí v Rusku, počítejte s vy-
sokým vstupným (Ermitáž 350 rublů),
které dvakrát, někdy i vícekrát převyšu-
je cenu vstupenky pro ruské návštěvní-
ky. Proto je rozumné domluvit se s ně-
kterým Rusem, on vám koupí vstupen-
ku za nižší cenu a vy mu dáte něco
navíc. Oběma se to vyplatí.

MILAN MANDA
Foto: Magda Hinková

SMĚR POBALTÍ A PETĚRBURGSMĚR POBALTÍ A PETĚRBURG

Do Pobaltí se v některém z příštích
čísel ještě vrátíme v reportáži
z estonského národního parku Ran-
nametsa..

➥ Dokončení ze str. 1


